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Навчально-методичні рекомендації з дисципліни «Українська наукова 

мова» уміщують плани практичних занять з акцентами на питаннях для 

обговорення (теоретичний блок), рекомендованій літературі, на практично 

орієнтованих завданнях, завданнях для самостійної роботи, питаннях 

підготовки до заліку. До кожного практичного заняття додано методичні 

рекомендації, які орієнтують здобувачів щодо мети заняття, тих аспектів, на 

які треба звернути особливу увагу, яких практичних навичок і вмінь можна 

набути, за якими критеріями буде оцінюватися їхня робота на кожному 

практичному занятті та за виконання видів самостійної роботи.  

Уміщено також опис методів та технологій навчання, загальні критерії та 

методи оцінювання навчальних досягнень здобувачів, окреслено політику 

курсу з акцентами на політиці щодо відвідування навчальних занять та 

академічної доброчесності. 

Рекомендації покликані допомогти в реалізації мети, завдань, 

компетентностей та результатів навчання, окреслених змістом дисципліни 

«Українська наукова мова», а також сприяти формуванню у здобувачів цілей 

сталого розвитку «Якісна освіта», «Гідна праця та економічне зростання». 
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ВСТУП 

 

Зміст навчальної дисципліни «Українська наукова мова» спрямований 

на досягнення цілей сталого розвитку 4 «Якісна освіта» та 8 «Гідна праця та 

економічне зростання», визначених міжнародними та національними 

документами стратегічного розвитку, зокрема резолюцією Генеральної 

Асамблеї ООН від 25 вересня 2015 року № 70/1 та Указом Президента України 

від 30 вересня 2019 року № 722. 

У річищі ЦСР 4 «Якісна освіта» дисципліна формує компетентного 

учасника освітнього й наукового процесу, здатного ефективно навчатися, 

досліджувати та комунікувати, що безпосередньо відповідає ідеї якісної 

безперервної освіти. Опановуючи дисципліну, здобувачі вищої освіти 

розвивають загальні та професійні компетентності, потрібні для навчання 

впродовж життя, професійної самореалізації та активної громадянської 

позиції. Зокрема, дисципліна забезпечує формування академічної 

грамотності − умінь правильно вибудовувати наукові тексти (тези, статтю, 

дисертацію); комунікативної компетентності в науковій сфері − здатності 

чітко, логічно й аргументовано висловлювати думки; культури наукового 

мовлення − дотримання норм сучасної української літературної мови; навичок 

академічного письма – якісного оформлення робіт, правильного цитування, 

уникнення плагіату; критичного мислення − аналізу, узагальнення й 

інтерпретації наукової інформації; інформаційної грамотності − роботи з 

джерелами, термінологією, науковими базами, умінь відрізняти фейки та 

неякісний контент від науково обґрунтованих даних; інтелектуальної 

адаптивності та наукового редагування− умінь удосконалювати науковий 

текст, пристосовувати набуті теоретико-практичні навички до нових освітніх 

і професійних викликів. 

У контексті ЦСР 8 «Гідна праця та економічне зростання» дисципліна 

«Українська наукова мова» перестає бути лише академічною, а 

перетворюється на інструмент формування конкурентоспроможного фахівця, 

адже компетентності, отримання яких вона забезпечує, безпосередньо 

впливають на професійну успішність і конкурентоспроможність. Це, зокрема: 

професійна комунікація ‒ уміння грамотно вести ділове й наукове спілкування 

(усне й письмове); навички підготовки професійної документації ‒ звіти, 

аналітичні записки, наукові та проєктні тексти; конкурентоспроможність на 

ринку праці ‒ здатність чітко презентувати результати своєї роботи; культура 

ділового мовлення ‒ дотримання мовних стандартів у професійному 

середовищі; ефективна взаємодія в команді ‒ аргументоване відстоювання 
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позиції, ведення дискусії; академічна доброчесність ‒ етичне використання 

інформації, що є важливим для довіри в професійному середовищі. Набувши 

таких компетентностей, фахівець стає здатним ефективно працювати, 

комунікувати й розвиватися в сучасній економіці, що прямо відповідає ідеї 

гідної праці, продуктивної зайнятості та сталого економічного зростання. 

Кореляція з компетентностями та результатами навчання. Зміст 

дисципліни узгоджено з формуванням загальних компетентностей (ЗК). 

Зокрема, реалізація завдань курсу формує здатності до критичного мислення, 

аналізу, синтезу, оцінки, порівняння педагогічних явищ і процесів, 

установлення причинно-наслідкових зв’язків (ЗК 1), до пошуку, узагальнення 

і систематизації інформації з різних джерел (ЗК 3), здатність дотримуватись 

норм наукової етики, моральних цінностей, правил академічної доброчесності 

в наукових дослідженнях і педагогічній діяльності (ЗК 6), а також 

спілкуватися з науковою спільнотою, працювати в міжнародному контексті, 

здійснювати міжкультурну академічну комунікацію, презентувати й 

обговорювати результати наукової діяльності українською та іноземною 

мовами в усній і писемній формах (ЗК 7). 

Фахові компетентності (ФК) також інтегровані у програму дисципліни, 

адже здобувачі розвивають здатність інтерпретувати та презентувати 

результати наукових пошуків у галузі освіти, оцінювати межі та перспективи 

їх застосування, публічно захищати результати дисертаційного дослідження. 

Результати навчання (РН) безпосередньо відображають цілі сталого 

розвитку в практичному вимірі. Здобувачі оволодівають специфікою 

академічного мовлення, вчаться усно та письмово презентувати й 

обговорювати результати досліджень українською мовою, створювати й 

оформляти наукові тексти відповідно до сучасних вимог (РН 5), здійснювати 

пошук, інтерпретацію, критичний аналіз й узагальнення наукової інформації в 

галузі освіти (РН 7).  

Важливими у професійному житті стануть уміння здобувачів володіти 

культурою наукової комунікації, конструктивно взаємодіяти та спілкуватися з 

партнерами у вітчизняному і міжнародному академічному просторі під час 

розв’язання актуальних проблем у галузі освіти та наукової діяльності (РН 6). 

Отже, дисципліна «Українська наукова мова» є вагомим інструментом у 

досягненні ЦСР 4 «Якісна освіта» і ЦСР 8 «Гідна праця та економічне 

зростання», адже поєднує розвиток наукової культури, академічної 

доброчесності та прикладних комунікативних умінь, що підвищує якість 

освіти, та теоретико-практичні засади підготовки інтелектуального 

працівника, чия здатність до дослідження є основним ресурсом для 

стабільного економічного розвитку країни.  
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МЕТА, ЗАВДАННЯ, КОМПЕТЕНТНОСТІ  

ТА РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ 
 

1.1.  Метою навчальної дисципліни «Українська наукова мова» є 

розширення уявлень про українську наукову мову, мовні засоби наукового 

тексту, розвиток потреби в нормативному вживанні засобів наукової мови для 

успішної презентації результатів наукової діяльності. Навчальна дисципліна 

забезпечує формування компетентностей, спрямованих на досягнення 

глобальних цілей сталого розвитку до 2030 року, проголошених резолюцією 

Генеральної Асамблеї Організації Об’єднаних Націй від 25 вересня 2015 року 

№ 70/1, визначених Указом Президента України від 30 вересня 2019 року № 

722. Зокрема, ЦСР 4 «Якісна освіта» – розвиток наукової культури, 

академічної доброчесності та навичок професійної комунікації; ЦСР 8 «Гідна 

праця та економічне зростання» – розкриття теоретико-практичних засад 

підготовки інтелектуального працівника, що уможливлює 

конкурентоздатність на сучасному ринку праці. 

2.2. Завдання: 

− поглибити знання про науковий стиль української мови;  

 розширити уявлення про історію та сучасний стан української 

наукової мови, мовні засоби наукового тексту, розвинути потребу в 

нормативному вживанні засобів наукової мови;  

 опанувати технології роботи з українським науковим текстом, 

розвивати уміння і навички мовностилістичного аналізу наукового тексту;  

‒ критично оцінювати можливості штучного інтелекту в наукових 

дослідженнях, уміти його застосовувати для редагування та покращення 

якості наукових текстів; 

 формувати мовнокомунікативну, мовнотермінологічну, стилістичну 

компетенції;  

 аргументовано, спираючись на словники і мовленнєві зразки, 

оцінювати власне наукове мовлення та мовлення інших авторів наукового 

продукту; 

− відповідно до сучасних вимог оприлюднювати результати власних 

наукових досліджень усно і письмово у презентаціях, постер-сесіях, 

доповідях; вести наукову дискусію, діалог, висловлювати наукову позицію, 

аргументувати наукові положення. 

Після опанування курсу здобувач повинен знати предметно-логічну 

структуру й етапи створення наукового тексту (визначення теми, цільове 

призначення, вибір жанру, відбір та організація матеріалів) і вміти його 

конструювати.  
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2.3 . Компетентності (за освітньо-науковою програмою) 

2.3.1. Загальні компетентності: 

ЗК 1. Здатність до критичного мислення, аналізу, синтезу, оцінки, 

порівняння педагогічних явищ і процесів, встановлення причинно-

наслідкових зв’язків. 

ЗК 3. Здатність до пошуку, узагальнення і систематизації інформації з 

різних джерел. 

ЗК 6. Здатність дотримуватись норм наукової етики, моральних 

цінностей, правил академічної доброчесності в наукових дослідженнях і 

педагогічній діяльності. 

ЗК 7. Здатність спілкуватися з науковою спільнотою, працювати в 

міжнародному контексті, здійснювати міжкультурну академічну комунікацію, 

презентувати й обговорювати результати наукової діяльності українською та 

іноземною мовами в усній і писемній формах. 

2.3.2. Фахові компетентності: 

ФК 8. Здатність інтерпретувати та презентувати результати наукових 

пошуків у галузі освіти, оцінювати межі та перспективи їх застосування, 

публічно захищати результати дисертаційного дослідження. 

2.4. Результати навчання (за освітньо-науковою програмою) 

РН 5. Знати особливості академічного мовлення, вміти усно та письмово 

презентувати й обговорювати результати досліджень українською та 

іноземною мовами; створювати й оформлювати наукові тексти і публікації 

відповідно до сучасних вимог. 

РН 6. Володіти культурою наукової комунікації, конструктивно 

взаємодіяти та спілкуватися з партнерами у вітчизняному і міжнародному 

академічному просторі під час розв’язання актуальних проблем у галузі освіти 

та наукової діяльності. 

РН 7. Здійснювати пошук, інтерпретацію, критичний аналіз і 

узагальнення наукової інформації в галузі освіти. 
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РОЗДІЛ 1. УКРАЇНСЬКА НАУКОВА МОВА  

ЯК КОМУНІКАТИВНИЙ ФЕНОМЕН 

 

Практичне заняття № 1 (2 год) 

Тема: НАУКОВИЙ СТИЛЬ, АКАДЕМІЧНЕ ПИСЬМО Й 

АКАДЕМІЧНА ГРАМОТНІСТЬ У ПІДГОТОВЦІ  

МАЙБУТНІХ ДОКТОРІВ ФІЛОСОФІЇ  

 

ТЕОРЕТИЧНИЙ БЛОК 

1. Науковий стиль: а) історія виникнення; б) загальні ознаки; в) основні 

мовні засоби; г) підстилі. 

2. Сутність поняття «академічне письмо».  

3. Ознаки наукового дискурсу  

4. Ознаки академічної грамотності.  
 

Запитання для обговорення: 

1. Як упізнати науковий стиль? Основні маркери. 

2. Що таке академічне письмо? 

3. Чим академічний стиль відрізняється від публіцистичного? 

4. Чому академічна грамотність важлива для педагога-дослідника? 
 

Література 

Основна 

1. Горошкіна О., Груба Т. Українська наукова мова: теорія і практика : 

навчально-методичний посібник. Суми: Університетська книга, 2023. 108 с. 

2. Колоїз Ж. В. Основи академічного письма : практикум. Кривий Ріг : 

ФОП Маринченко С. В., 2019. 178 с. 

3. Культура наукового мовлення : навчальний посібник / О.  В.  Діденко 

та ін. Хмельницький : Видавництво НАДПСУ, 2019. 248 с. 

4. Онуфрієнко Г. С. Науковий стиль української мови : навч. посібник з 

алгоритмічними приписами. Вид. 3-тє, перероб. і доп. Київ : «Центр 

навчальної літератури», 2016. 426 с. 

5. Основи наукового мовлення: навчальний посібник / С. А. Бронікова 

та ін.; за ред. І. М. Плотницької, Р. І. Ленди. Київ: Вид-во «Центр учбової 

літератури», 2022. 252 с. 

6. Ревуцька С. К. Курс лекцій з дисципліни «Академічне письмо». 

Кривий Ріг : ДонНУЕТ, 2018. 81 с. 
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Додаткова 

7. Крашеніннікова Т. В. Методичні матеріали щодо мовних 

особливостей написання наукових статей в Україні та за її межами. Дніпро : 

Дніпровський гуманітарний університет, 2021. 39 с. 

8. Тимошенко Т. В., Гречихіна Н. В. Академічне письмо. Наукові 

записки: збірник наукових праць. Кіровоград : КНТУ, 2009. Вип. 9. С.214–219. 

9. Шліхта Н., Шліхта І. Основи академічного письма: методичні 

рекомендації та програма курсу. Київ, 2016. 61 с.  
 

МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ ДЛЯ ЗДОБУВАЧІВ 

Мета заняття ‒ формування комплексної системи знань про стандарти 

академічного письма та розвиток культури академічної доброчесності для 

ефективної презентації власних наукових результатів. 

Здобувачі повинні набути практичних навичок та вмінь: 

- аналітичних: критично оцінювати наукові тексти й виділяти основні 

тези; 

- технічних: правильно оформлювати покликання та бібліографічні 

списки (APA, MLA, ДСТУ); 

- комунікативних: аргументовано вести наукову дискусію у письмовій 

формі; 

- етичних: уникати плагіату та використовувати інструменти перевірки 

тексту. 

Основні аспекти, на які здобувачеві варто звернути увагу під час 

виконання завдань: 

1. Сутність поняття «академічне письмо». Це особливий вид 

діяльності зі створення наукових текстів за певними стандартами. Це не 

художній твір: тут немає місця метафорам чи емоційним вигукам. Це діалог: 

ви не просто пишете «від себе», а спираєтесь на роботи попередників, 

покликаєтесь на них і додаєте власну цінність. Це інструмент: він допомагає 

об’єктивно представити результати дослідження так, щоб інший науковець міг 

їх перевірити. 

2. Науковий дискурс. Це спосіб спілкування в академічному 

середовищі. Його легко впізнати за такими рисами: 

- об’єктивність: фокус на предметі дослідження, а не на особистості 

автора (використання конструкцій «Установлено, що...», «дослідження 

свідчать...»); 

- логічність та послідовність: кожен наступний абзац випливає з 

попереднього; 
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- точність: використання спеціальної термінології та однозначних 

понять; 

- доказовість: будь-яке твердження має употужнюватися аргументами 

або покликаннями на джерела; 

- критичність: здатність аналізувати різні думки стосовно проблеми. 

3. Ознаки академічної грамотності. Крім відсутності помилок, це ще: 

- інформаційна грамотність: уміння шукати релевантні джерела і 

розрізняти якісну та неякісну інформації; 

- академічна доброчесність: нульова толерантність до плагіату, 

правильне цитування та повага до інтелектуальної власності; 

- володіння знаннями про наукові жанри: розрізнення жанрів 

«дисертація», «наукова стаття», «рецензія», «тези», «науковий звіт» тощо; 

- стилістична вправність: здатність висловлюватися чітко й лаконічно 

з дотриманням чинних мовних норм. 

 

ПРАКТИЧНО ОРІЄНТОВАНІ ЗАВДАННЯ 

Завдання 1. Аналіз академічного тексту (15 хв): а) визначте тему 

тексту; б) сформулюйте основну думку; в) знайдіть терміни, поясніть їх; 

г) назвіть ознаки академічного стилю, наявні в тексті: 

Сучасний етап науково-технічного розвитку суспільства висуває нові, 

вищі вимоги до рівня підготовки майбутніх викладачів закладів вищої освіти 

(ЗВО), зокрема розвитку їхньої дослідницької компетентності. В умовах 

модернізації вищої освіти, реалізації концепції Нової української школи, 

профілізації старшої школи майбутні викладачі закладів вищої освіти мать 

володіти системою методологічних, професійних, міждисциплінарних 

наукових знань і пізнавальних умінь дослідницької діяльності, уміти збирати 

й опрацьовувати інформацію, аналізувати наукові факти, результати 

досліджень та впроваджувати їх у практику, орієнтуватися в потоці 

наукової інформації, знаходити найбільш раціональні, технологічні та 

організаційні рішення тощо… 

Основною метою наукової, науково-технічної та інноваційної 

діяльності є здобуття нових наукових знань шляхом проведення наукових 

досліджень і розробок та їх спрямування на створення і впровадження нових 

конкурентоспроможних технологій, видів техніки, матеріалів тощо для 

забезпечення інноваційного розвитку суспільства, підготовки фахівців 

інноваційного типу. До основних завдань наукової, науково-технічної та 

інноваційної діяльності ЗВО належать: 1) одержання 

конкурентоспроможних наукових і науково-прикладних результатів; 

2) застосування нових наукових, науково-технічних знань під час підготовки 
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фахівців з вищою освітою; 3) формування сучасного наукового кадрового 

потенціалу, здатного забезпечити розроблення та впровадження 

інноваційних наукових розробок. 

(Грицан О. Теоретичні засади формування дослідницької компетентності майбутніх 

викладачів  закладів вищої освіти. Український педагогічний журнал. Київ, 2025. № 4. 

С. 78). 

Завдання 2. Формування аргументів. Сформулюйте 3 аргументи на 

тезу: «Дослідницька компетентність ‒ це інтегральна якість особистості, 

що передбачає готовність і здатність майбутнього викладача закладу вищої 

освіти до провадження науково-дослідної діяльності». Підкріпіть кожен 

аргумент прикладом. 

Завдання 3. Міні-дослідження. Напишіть невеликий академічний текст 

(до 150 слів) на одну із запропонованих тем: 1) Цифровізація освіти як чинник 

трансформації педагогічної взаємодії у закладах вищої освіти; 2) Формування 

м’яких навичок (soft skills) у здобувачів вищої освіти: педагогічні підходи та 

ефективні практики; 3) Академічна доброчесність у сучасному університеті: 

виклики, механізми забезпечення та роль викладача.  

Завдання 4. Академічна дискусія. Підготуйте коротку аргументовану 

позицію (5–6 речень) на тему: «Вища освіта повинна орієнтуватися на 

потреби ринку праці чи на фундаментальну підготовку особистості?» 

Використовуйте академічні формулювання (на нашу думку, дослідники 

вважають, можна припустити тощо). 
 

Критерії оцінювання практичного заняття 
 

Максимальний бал ‒ 5 

Рівень 

виконання 

Критерій оцінювання Бал 

Високий Теоретичні питання засвоєно. Завдання виконано повністю і 

правильно. Відповідь логічна, аргументована та чітка. 

Використано відповідну академічну лексику. 

Мовних або стилістичних помилок немає або вони несуттєві. 

5 

Достатній Теорію засвоєно не в повному обсязі. Завдання виконано 

переважно правильно, але є незначні неточності. Відповідь 

загалом логічна, проте аргументація неповна. Можливі 

поодинокі мовні або стилістичні помилки, що не впливають на 

зміст. 

4 

Середній Теоретичний блок засвоєно поверхово. Завдання виконано 

частково. 

Відповідь поверхова або недостатньо аргументована. Наявні 

мовні та стилістичні помилки. Ознаки академічного стилю 

використано обмежено. 

3 
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Низький 

 

Теорію не опановано. Завдання виконано неправильно. Наявна 

значна кількість мовних і логічних помилок. 

2‒1 

 

Незадовільний Теорію не опановано. Завдання не виконано. 0 

 

САМОСТІЙНА РОБОТА 

Завдання. Дайте визначення понять «грамотність академічна», 

«грамотність комунікативна», «грамотність наукова», Укажіть на спільне та 

відмінне в термінах (термін виконання: підготувати на практичне заняття). 

Скористайтесь працею Ж. В. Колоїз зі списку літератури. 

 

 

Практичне заняття № 2 (2 год) 

Тема: АКАДЕМІЧНА ДОБРОЧЕСНІСТЬ ЯК ЗАПОРУКА ЯКІСНОЇ 

ОСВІТИ. МІСЦЕ ТЕРМІНА В НАУКОВОМУ СТИЛІ МОВИ 

 

ТЕОРЕТИЧНИЙ БЛОК 

1. Розкрийте сутність поняття «наукова етика». 

2. Назвіть основні цінності академічної доброчесності. 

3. Що передбачає дотримання академічної доброчесності здобувачами 

освіти? Окресліть компоненти академічної доброчесності. 

4. Дайте визначення академічному плагіату. Назвіть види академічного 

плагіату. 

5. Які знання та навички мають набути здобувачі для якісного 

академічного письма? 

6. Термін як одиниця терміносистеми. Основні ознаки й класифікація 

термінів. Шляхи їхнього виникнення. 

7. Структурно-семантичні особливості термінології обраного фаху.  

 

Література 

Основна 

1. Горошкіна О., Груба Т. Українська наукова мова: теорія і практика : 

навчально-методичний посібник. Суми: Університетська книга, 2023. 108 с. 

2. Закон України про академічну доброчесність (2025). Регламенти. 

Методики. Рекомендації. Режим доступу: bibliosynergy.ula.org.ua/index.php/proekt1 

3. Томіленко Л. М. Термінологічна лексика в сучасній тлумачній 

лексикографії української літературної мови: монографія. Івано-Франківськ : 

Фоліант, 2015. 160 c. 

Додаткова 

4. Андрущенко В. П. Основні характеристики європейської 

університетської освіти та можливості їх реалізації в системі освіти України. 
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Науковий часопис Національного педагогічного університету імені 

М. П. Драгоманова. Серія 5 «Педагогічні науки: реалії та перспективи». Київ, 

2011. Вип. 26. С. 3–15.  

5. Доценко І. О. Академічна доброчесність у системі забезпечення якості 

вищої освіти. Педагогічна освіта: теорія і практика. 2022. № 32. С. 31–42.  

Режим доступу: https://doi.org/10.32626/2309‐9763.2022‐32‐31‐42 (дата 

звернення: 15.04.2025). 

6. Тодорова І. Компоненти академічної доброчесності студентів та 

умови її формування. Витоки педагогічної майстерності. 2019. Вип. 24. 

С. 199–205. 

7. Ульянова Г. О., Бааджи Н. П. Академічна доброчесність як основа 

академічного успіху. Правова позиція. 2022. № 4 (37). С. 98–103.   

8. Філіпенко Л. В., Думанський О.В., Козак О. В. Академічна 

доброчесність в науковому та освітньому середовищі закладів освіти України: 

погляд крізь призму наявності штучного інтелекту. Академічні візії. Київ, 

2023. Вип. 19. Режим доступу: https://academy-

vision.org/index.php/av/article/view/380/336 (дата звернення: 15.04.2025). 

9. Фініков Т. Академічна доброчесність: глобальний контекст та 

національна потреба. Академічна чесність як основа сталого розвитку 

університету /За заг. ред. Т. В. Фінікова, А. Є. Артюхова. Київ: Таксон, 2016. 

С. 9–36. 

10. Шестакова С., Сухомлинова О., Задоріна О. Академічна 

доброчесність: практика дотримання у зарубіжних країнах. Молодь і ринок. 

2023.  № 9 (217). С. 87‒91. DOI: https://doi.org/10.24919/2308-4634.2023.287676 

 

МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ ДЛЯ ЗДОБУВАЧІВ 

Мета заняття: сформувати розуміння принципів наукової етики та 

академічної доброчесності й навчитися застосовувати їх в освітній та науковій 

діяльності. 

Здобувачі повинні набути практичних навичок та вмінь: 

- формулювати власні думки в науковому стилі; 

- коректно цитувати та оформлювати джерела; 

- перефразовувати інформацію без спотворення змісту; 

- відмежовувати власні висновки від запозичених ідей; 

- перевіряти текст на наявність ознак плагіату. 

Основні аспекти, на які здобувачеві варто звернути увагу під час 

опанування теорією і виконання завдань: 

- сутність наукової етики; 

- основні цінності академічної доброчесності; 

https://academy-vision.org/index.php/av/article/view/380/336
https://academy-vision.org/index.php/av/article/view/380/336
https://doi.org/10.24919/2308-4634.2023.287676
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- види академічного плагіату; 

- аспекти відповідальності за порушення академічних норм; 

- вимоги до академічного письма. 

 

Типові помилки здобувачів освіти в дотриманні наукової етики  

й академічної доброчесності 

1. Копіювання текстів без покликань. Використання фрагментів із 

підручників, статей, інтернет-ресурсів без зазначення автора й джерела. 

2. Формальне або неправильне цитування. Наявність покликання без 

чіткої межі між цитатою та власним текстом або з порушенням вимог 

оформлення. 

3. Мозаїчний плагіат. Переписування тексту зі збереженням структури 

та лексики оригіналу з мінімальними змінами. 

4. Підміна аналізу переказом. Надмірний виклад змісту джерел без 

власних висновків і узагальнень. 

5. Нечітке розмежування власних і запозичених ідей. Відсутність 

маркерів авторської позиції («на нашу думку», «вважаємо», «можна зробити 

висновок»). 

6. Зловживання цитатами. Надмірне використання прямих цитат 

замість самостійного викладу матеріалу. 

7. Використання ненадійних джерел. Покликання на блоги, форуми, 

анонімні сайти замість наукових і фахових публікацій. 

8. Порушення норм наукового стилю. Уживання розмовної лексики, 

емоційно-оцінних суджень, публіцистичних кліше. 

9. Ігнорування редагування тексту. Наявність орфографічних, 

граматичних і стилістичних помилок через відсутність фінального 

перечитування. 

10. Самоплагіат. Подання раніше виконаних робіт або їх частин як 

нових без відповідного зазначення. 

Пам’ятайте! Академічна доброчесність ‒ основа довіри, якості 

освіти та вашої професійної репутації. Дотримання її принципів ‒ ознака 

відповідального здобувача освіти. 

 

ПРАКТИЧНО ОРІЄНТОВАНІ ЗАВДАННЯ 

Завдання 1. Зараз значну увагу приділяють як науковій етиці, так і 

академічній доброчесності. Проаналізуйте кожен із принципів наукової етики. 

Чому вони такі важливі? 
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Наукова етика – це сукупність встановлених і визнаних науковою 

спільнотою моральних норм та адміністративних правил ведення наукової 

роботи. 

Основоположними принципами наукової етики є: 

– наукова чесність, пріоритет істини; 

– соціальна відповідальність за можливі наслідки результатів 

дослідження; 

– відкритість до обговорення проблем та наукової критики; 

– дотримання авторських прав. 

Академічна доброчесність – це дотримання етичних принципів і 

визначених законом правил учасниками освітнього процесу під час навчання, 

викладання та провадження наукової, творчої діяльності з метою забезпечення 

довіри до результатів навчання або наукових, творчих досягнень. 

 

Висловіть власну думку про важливість академічної доброчесності  

для 

вас_______________________________________________________________

__________________________________________________________________ 

для вашої академічної 

групи_____________________________________________________________

__________________________________________________________________  

для суспільства 

загалом___________________________________________________________  

Завдання 2. Опрацюйте статтю «Академічна доброчесність: практика 

дотримання у зарубіжних країнах», подану в спискові літератури. Розкажіть 

про специфіку, правила дотримання доброчесності  в зарубіжних країнах. 

Завдання 3. Робота в групах. Підготуйтесь до дискусії в аудиторії за 

питаннями, поданими нижче. Кожна група отримує по 2-3 питання, 

опрацьовує їх, наводить аргументи, підкріплює прикладами. 

- Чому варто вказувати автора навіть тоді, коли ідея здається 

«очевидною»? 

- Що, на вашу думку, страшніше для науки: плагіат чи вигадані дані? 

Чому? 

- Як відрізнити власну думку від перефразованої чужої? 

- Якщо одногрупник пропонує «позичити» частину роботи, що оберете і 

чому? 
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- Чи може здобувач випадково порушити академічну доброчесність? 

Приклади. 

- Як довести викладачу, що ваша робота справді самостійна? 

- Чи допустимо «трохи прикрасити» результати досліду, аби робота 

виглядала краще? 

- Уявіть, що колега вкрав вашу ідею й опублікував. Ваші дії? 

- Чому етика в наукових дослідженнях важлива навіть більше, ніж 

правильні формули? 

- Як чесність у навчанні впливає на вашу майбутню професію? 

Завдання 4. Підготуйтеся до бесіди за текстами 3 документів, які 

регламентують діяльність нашого ЗВО в царині дотримання принципів 

академічної доброчесності. Їх розміщено на офіційному сайті ВДПУ імені 

Михайла Коцюбинського у вкладці «Про нас» ‒ рубрика «Положення»: 

1) «Положення про дотримання академічної доброчесності науково-

педагогічними працівниками та здобувачами вищої освіти Вінницького 

державного педагогічного університету імені Михайла Коцюбинського» 

(затверджене наказом ректора від 26 лютого 2025 року № 38 од); 

2) «Кодекс академічної доброчесності Вінницького державного 

педагогічного університету імені Михайла Коцюбинського» (затверджене 

наказом ректора від 30 грудня 2021 року № 277 од); 

3) «Положення про комісію з академічної доброчесності Вінницького 

державного педагогічного університету імені Михайла Коцюбинського» 

(затверджене наказом ректора від 26 січня 2022 року № 22 од). 

Завдання 5. Проілюструйте прикладами з наукових текстів (зі своєї 

спеціальності) використання спеціальної термінології. Прокоментуйте її 

особливості щодо походження. Назвіть основні  вимоги до термінів. З’ясуйте 

відмінність термінів від професіоналізмів. 

Завдання 6. Доберіть 5−7 термінів-синонімів (наприклад, 

лінгвістика−мовознавство) та 5−7 пар антонімічних термінів (наприклад, 

індукція−дедукція) з обраного фаху. Уведіть їх у речення. 

Завдання 7. «Мій план змінити світ на краще» 

Глобальні проблеми людства – це комплекс невирішених проблем і 

ситуацій, які заторкують як суспільство, так і природу всієї планети. 

Розвиваючись, цивілізація накопичує їх дедалі більше.  

На мал. 1 подано глобальні проблеми ХХІ ст. Ознайомтеся з ними. 

Оберіть та позначте три проблеми, найбільш важливі для вас. 
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Мал. 1 

 
 

Уважно розгляньте глобальні цілі Сталого розвитку (ЦСР) людства, які 

визначені Організацією Об’єднаних Націй (ООН) на ХХІ століття (мал. 2). Як 

вони пов’язані з глобальними проблемами ХХІ століття?  

До кожної з обраних вами проблем (мал. 1) доберіть глобальні цілі 

Сталого розвитку людства визначені ООН (мал. 2): 
 

 
 

Критерії оцінювання практичного заняття 
 

Максимальний бал ‒ 5 

Завдання Що оцінюємо Вимоги до відповіді / участі Бал 

Принципи 

наукової етики 

Аналітичне 

мислення 

Розкрито всі принципи; пояснено 

їхню важливість; зазначено можливі 

наслідки недотримання. 

1 
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Завдання Що оцінюємо Вимоги до відповіді / участі Бал 

Власна позиція 

щодо академічної 

доброчесності 

Усвідомленість і 

рефлексію 

Аргументована власна думка щодо 

значення доброчесності для себе, 

групи й суспільства. 

1 

Зарубіжний досвід Робота з джерелом 

Висвітлено специфіку дотримання 

академічної доброчесності в інших 

країнах; коректні узагальнення. 

1 

Участь у дискусії 

Комунікативні 

навички, критичне 

мислення 

Активна участь у дискусії; 

аргументовані відповіді на запитання; 

приклади. 

1 

Нормативні 

документи ЗВО 

Орієнтацію в 

академічних 

правилах 

Знання змісту документів; розуміння 

прав, обов’язків і процедур 

відповідальності. 

0,7 

«Мій план 

змінити світ на 

краще» 

Ціннісну позицію 

Усвідомлений вибір глобальних 

проблем; здатність обґрунтувати їхню 

важливість. 

0,3 

Усього 5 

 

Шкала інтерпретації результатів 

- 5 балів ‒ усі завдання виконано повно, аргументовано, здобувач активно працює 

в дискусії; 

- 4 бали ‒ матеріал засвоєно, але відповіді подекуди описові або недостатньо 

аргументовані; 

- 3 бали ‒ виконано не всі завдання або участь у дискусії пасивна; 

- 1-2 бали ‒ фрагментарні відповіді, відсутня аргументація чи залученість. 

- 0 балів ‒ здобувач не підготувався до заняття. 

 

САМОСТІЙНА РОБОТА 

Завдання. Проаналізуйте академічну культуру в університеті (на 

прикладі американських вишів). Задля цього перегляньте серіал «Беверлі-

Хіллз 90210» (оригінальні серії, 1 сезон, 6 серія Higher Education) із подальшим 

обговоренням подій кінострічки у групі. Визначте цілі та цінності вищої 

освіти.  
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Практичне заняття № 3 (2 год) 

Тема: МОВНІ ЗАСОБИ УКРАЇНСЬКОЇ НАУКОВОЇ МОВИ 
 

ТЕОРЕТИЧНИЙ БЛОК 

1. Основні вимоги до наукової мови на лексичному рівні. 

2. Типові лексичні помилки в українських наукових публікаціях. 

3. Основні морфологічні помилки в науковому тексті.  

4. Специфіка синтаксису наукового мовлення. 
 

Література 

Основна 

1. Білавич Г. Екологія українського наукового мовлення: монографія. 

Вид. друге, доп. Івано-Франківськ: НАЇР, 2020. 340 с. 

2. Городенська К. Г. Українське слово у вимірах сьогодення. Видання 

друге істотно доповнене. Київ : КММ, 2019. 208 с. 

3. Горошкіна О., Груба Т. Українська наукова мова: теорія і практика : 

навчально-методичний посібник. Суми: Університетська книга, 2023. 108 с. 

4. Культура мови на щодень / За ред. С. Я. Єрмоленко. Київ : Довіра, 

2000. 169 с. 

5. Михайлова О. Г., Сидоренко А. А., Сухопар В. Ф. Українське наукове 

мовлення. Лексичні та граматичні особливості: навч. посіб. Харків, 2000. 97 с. 

6. Семеног О. М. Культура наукової української мови : навч. посіб. 

Київ : ВЦ «Академія», 2010.  С. 36−56. 

Додаткова 

7. Мацько Л. І., Кравець Л. В. Культура української фахової мови. Київ : 

ВЦ «Академія», 2007. 360 с. 

8. Городенська К. Функціональні зони сполучників в українській 

науковій мові. Українська термінологія і сучасність: зб. наук. праць.  Київ : 

КНЕУ, 2005. Вип. VІ. С. 7–13. 

9. Демська О. М. Предметна галузь загальномовного корпусу: питання 

про суржик. Наукові записки НаУКМА. Філологічні науки (Мовознавство). Київ, 

2012. Т. 137. С. 17−20. 

10. Іщенко Н. Г., Ліпінська В. В. Лексико-граматичні домінанти 

наукового тексту. Вісник національного технічного університету України 

«Київський політехнічний інститут». Серія: Філологія. Педагогіка. Київ, 2013. 

Вип. 1. С. 32−42. 

11. Кузнецова Г. Культура наукової української мови у фаховій 

підготовці майбутніх освітян. Проблеми підготовки сучасного вчителя. 2012. 

№ 6 (Ч. 1). С. 214−220. 
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12. Лещенко Т. О. Стилістична самобутність і внормованість мовних 

засобів наукового тексту як детермінанта якості наукової статті. Вісник проблем 

біології і медицини. Київ, 2016. Т. 2. Вип. 1 (127). С. 140‒146. Режим доступу: 

https://cyberleninka.ru/article/n/stilistichna-samobutnist-i-vnormovanist-movnih-

zasobiv-naukovogo-tekstu-yak-determinanta-yakosti-naukovoyi-statti/viewer 

 

МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ ДЛЯ ЗДОБУВАЧІВ 

Мета заняття: ознайомити здобувачів з основними мовними засобами 

української наукової мови на лексичному, морфологічному та синтаксичному 

рівнях, сформувати вміння правильно використовувати мовні норми у 

науковому тексті, уникаючи типових мовних помилок. 

Здобувачі повинні набути практичних навичок та вмінь: 

- використовувати лексику наукового стилю (добирати точні 

терміни; уникати розмовної, емоційної та просторічної лексики; 

дотримуватися точності й однозначності висловлення); 

- виявляти й виправляти лексичні  помилки (розпізнавати кальки з 

інших мов; уникати тавтології, плеоназмів, невдалих запозичень; правильно 

використовувати наукову термінологію); 

- правильно застосовувати морфологічні форми (використовувати 

нормативні граматичні відмінкові форми, форми числа та ін.; правильно 

вживати числівники, дієслівні форми, передусім дієприкметники, в науковому 

тексті.) 

- логічно будувати речення в науковому стилі (використовувати 

складні речення, характерні для наукового стилю; забезпечувати зв’язність і 

послідовність викладу);  

- створювати наукові тексти  (формулювати думки відповідно до норм 

української наукової мови; дотримуватися логічності, точності й 

об’єктивності викладу). 

Основні аспекти, на які здобувачеві варто звернути увагу під час 

виконання завдань: 

1) точність і термінологічність мовлення ‒ правильне використання 

наукових термінів, відсутність розмовної та емоційної лексики; 

2) лексична нормативність ‒ уникнення кальок, тавтології, плеоназмів 

і зайвого багатослів’я (води); 

3) граматичні особливості наукового стилю ‒ правильне 

використання морфологічних форм, віддієслівних іменників, числівників у 

поєднанні з іменниками,  логічна заміна дієприкметників теперішнього часу 

іншими засобами української мови, активне використання безособових речень 

https://cyberleninka.ru/journal/n/visnik-problem-biologiyi-i-meditsini
https://cyberleninka.ru/journal/n/visnik-problem-biologiyi-i-meditsini
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із безособово-предикативними формами дієслів на -но, -то, активний 

український синтаксис у побудові речень; 

4) логічність і структурованість викладу ‒ послідовність думок, 

чіткість формулювань; 

5) дотримання норм сучасної української літературної мови ‒ 

контроль орфографії, пунктуації та стилістичної відповідності тексту 

науковому стилю (на всіх мовних рівнях). 

 

ПРАКТИЧНО ОРІЄНТОВАНІ ЗАВДАННЯ 

Завдання 1. Доберіть до іншомовних слів українські відповідники. 

Каузальний −  

Казуальний − 

Дескрептивний −  

Секундарний −  

Наративний −  

Варіабельний −  

Завдання 2. Відредагуйте речення, узяті з текстів наукового стилю. 

1. Цю п’ятиповерхівку загальною площею три тисячі квадратних метра 

споруджено за рахунок міського бюджета, виділивши на його будову біля 

п’яти мільйонів гривнів. 

2. Кирило Мефодієвець Микола Гулак, не будучи професіональним 

математиком, одержав такі важні результати своїх власних розмислів, що 

заслужив визнання Паризької Академії. 

3. Парадний фасад будинка має досить пристойний вид, і ви ніколи не 

здогадаєтесь, як виглядає зворотній бік будинку. 

4. В даний період часу ініціатори про це не говорять, але спротив проти 

таких нововведень існує. 

Завдання 3. Запишіть числівники буквами, попередньо узгодивши їх з 

іменниками. 

90 / комп’ютерами, 3 / студент, 60 / екологами, 50 / річний, 86 / 

кілометрам, 3 / колісний, 7 / водіями, на 98 / свердловинах, , 17 / добами, 140 / 

зірками. 

Завдання 4. Поданий нижче текст містить незначні мовленнєві лексико-

граматичні й стилістичні помилки. Знайдіть їх. Обґрунтуйте Вашу думку. 

Запишіть текст правильно. 

Професійно-педагогічна компетентність у сфері виховання  

визначається сукупністю умінь педагога особливим чином структурувати 

наукові та практичні знання з метою ефективного розв’язання виховних 

завдань. До її основних елементів відносимо: 1) компетентність у галузі теорії 
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й методики виховного процесу, зокрема, його цілей, завдань, принципів, 

закономірностей, змісту, засобів, форм, методів, прийомів; 2) компетентність 

у галузі фахових предметів і знання того, як зробити  процес  навчання,  зміст 

предмету провідним засобом виховання учнів; 3) соціально-психологічну 

компетентність у галузі процесів спілкування; 4) диференціально-

психологічну компетентність у сфері мотивації, здібностей учнівської молоді; 

5) аутопсихологічну компетентність у сфері достоїнств і недоліків власної 

діяльності і особистості.  

Спираючись на дослідження Л. І. Ухач [11] зазначимо,  що у структурі 

професійної компетентності вчителя виділено такі компоненти професійної 

компетентності до культурно-дозвіллєвої діяльності: мотиваційно-цільовий, 

когнітивний, комунікативний, етично-світоглядний, особистісно-діяльнісний.  

У структурі професійної компетентності майбутнього вчителя до 

організації культурно-дозвіллєвої діяльності учнів основної школи 

виокремлено п’ять взаємопов’язаних компонентів, які відображають цілісний 

характер цієї компетентності та забезпечують ефективність педагогічної 

діяльності в позанавчальному просторі.  

(Бабенко А. Методика підготовки майбутнього вчителя до організації культурно-

дозвіллєвої діяльності учнів основної школи. Наукові записки ВДПУ. Серія: Педагогіка і 

психологія. Вінниця, 2026. Вип. 85. С. 30‒35). 

Завдання 5. Схарактеризуйте запропонований текст із позицій 

милозвучності української мови та з погляду стилістичної довершеності. 

Усуньте відповідні недоліки. Поясніть правопис іншомовних прізвищ. 

Актуальність дослідження. Кризові виклики сучасності – економічні, 

соціально-політичні, культурні та духовні  – сьогодні  даються  взнаки  як  на 

глобальному, так і на особистісному рівні. Все гучніше на цьому тлі звучить 

не тільки проблема «буття собою», а й проблема «стати  

висококваліфікованим фахівцем». У цьому контексті психологія опиняється 

перед складним завданням пошуку шляхів розширення простору 

самоусвідомлення, самоідентифікації та надання  засобів  самореалізації  для  

людини, котра шукає власне місце у складному, інформаційно 

перенасиченому,  вимогливому світі. Особливо гостро це завдання стоїть 

перед фахівцями професій підтримуючого характеру, які, зокрема, 

супроводжують людину в процесі  особистісних змін  та в кризових моментах 

життя, у навчанні на різних етапах  розвитку, у прийнятті рішень. Це диктує 

високий рівень вимог до особистості  психолога, оскільки саме вона є 

головним інструментом у його роботі з клієнтами. Відтак, важливим 

завданням освіти виступає створення умов для розвитку професійної 

самоідентичності, яка, на думку багатьох дослідників, виступає в якості 
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важливого фактору професійної ефективності. Як показує аналіз психолого-

педагогічної, філософської та соціологічної літератури, науковцями 

досліджувалися різні аспекти зазначеної проблеми:  ідентифікація  як  процес 

наслідування  когось або чогось (У. Джеймс, Е. Еріксон, З. Фройд), 

ідентифікація як процес самовизначення  (А. Ватерман, С. Московічі, І. Кон,  

А. Спіркін та ін.), структура ідентичності (Г. Рейкуелл, Е. Еріксон, Г. Маркус, 

Л. Шнейдер та ін.), стадії розвитку та рівні ідентичності (Г. Бейтсон, Р. Ділтс, 

В. Малахов, Ю. Овчиннікова, М. Щербаков), особистісний та соціальний 

аспекти ідентичності (Г. Андреєва, Г. Зіммель, Ч. Кулі), ідентичність як 

багатовимірний  процес у становленні людини (Т. Буякас, О. Єрмолаєва, 

О. Карпов, Е. Орлова та ін.). 

В останні роки проведено ряд досліджень, в яких відображено 

міждисциплінарний і комплексний характер проблеми ідентичності та її 

багатогранна структура, що розширює не тільки напрями наукового пошуку, 

а й сфери практичного застосування цих наукових доробок (Г. Альтов, 

С. Гончаренко, Е. Орлова, О. Полат, Л. Шнейдер та ін.). Дослідження проблем 

самоідентичності тісно пов’язані з процесом професійного становлення  

особистості фахівця. Так,  на розробку теоретичних та методологічних засад 

професійної підготовки, на вивчення проблем розвитку професійної 

самоідентичності спрямовані дослідження: професійної свідомості 

(Н. Кучеровська, Г. Ложкін, А. Самойлова, Н. Шевченко), професійного 

мислення та рефлексії (Г. Балл, М. Вербан, Н. Пов’якель, Н. Пророк та ін.), 

професійної ідентичності (Є. Зеєр, А. Маркова, Л. Шнейдер, М. Щербаков,), 

процесу формування самоідентичності (Н. Ничкало, С. Сисоєва). 

Підкреслюється необхідність вивчення ідентичності в різноманітті проявів та 

єдності всіх її cторін, з урахуванням інтенціональної сутності, а також в 

контексті інтерактивних, перцептивних, комунікативних,  екзистенціальних, 

функціональних, ментальних і мовних процесів психічного розвитку 

(О. Бондаренко, Ж. Вірна, О. Леонтьєв, С. Максименко, Л. Мітіна, 

Л. Шнейдер). Однак проблема ідентичності настільки глибока та 

різноманітна, що здійснені дослідження не можуть вичерпати її. Так, 

залишаються  недостатньо  вивченими  особливості  розвитку  професійної 

самоідентичності та шляхи і засоби її формування в сучасному динамічному 

суспільстві. Актуальність окресленої проблеми викликана також її 

практичною значущістю для  вдосконалення процесу підготовки майбутніх 

фахівців та зумовила вибір теми нашого дисертаційного дослідження. 

(Ямчук Т. Ю. Психологічні чинники розвитку професійної самоідентичності 

майбутніх психологів [Електронний ресурс]. Режим доступу: 

http://inpsy.naps.gov.ua/files/pdf/avtoreferat_yamchuk_1496000390.pdf). 
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Критерії оцінювання практичного заняття 
 

Максимальний бал ‒ 5 

Рівень 

виконання 

Критерій оцінювання Бал 

Високий Здобувач опрацював теоретичний блок, виконав усі завдання: 

правильно дібрано українські відповідники до іншомовних слів, 

відредаговано речення, виявлено й виправлено мовні помилки в 

науковому тексті, правильно записано числівники, здійснено 

характеристику тексту з погляду милозвучності та стилістичної 

довершеності. Відповіді логічні, мовно грамотні. 

5 

Достатній Здобувач опрацював частину теоретичних питань, виконав 

більшість завдань правильно, відповіді логічні, лінгвістично 

грамотні. 

4 

Середній 

Завдання виконано частково: допущено помилки у визначенні 

мовних недоліків, редагуванні речень або записі числівників; 

аналіз тексту неповний. 

3 

Низький Виконано декілька завдань. Допущено багато помилок. 2‒1 

Незадовільний Завдання не виконано. 0 

 

 

Практичне заняття № 4 (2 год) 

Тема: ВИСТУП/ДОПОВІДЬ НА НАУКОВІЙ КОНФЕРЕНЦІЇ 
 

ТЕОРЕТИЧНИЙ БЛОК 

1. Форми наукової комунікації. 

2. Мовний етикет науковців. 

3. Виступ/доповідь на науковій конференції: вимоги до неї, добір 

аргументів. 

4. Недоліки виступів на конференціях. 

5. Мовленнєва поведінка в усній науковій дискусії. 
 

Література 

Основна 

1. Горошкіна О., Груба Т. Українська наукова мова: теорія і практика : 

навчально-методичний посібник. Суми: Університетська книга, 2023. 108 с. 

2. Горошкіна О. М., Шутова Л. І. Науковий текст: особливості мови та 

стилю : навчально-методичний посібник. Луганськ: Світанок, 2013. 138 с. 

3. Костусяк Н. М. Академічна риторика: навч. посібник. Луцьк: 

Надстир’я, 2021. 126 с. 

Додаткова 

4. Колоїз Ж.В. Українська наукова мова. Кривий Ріг: КДПУ. 2017. 135 с. 

5. Мацько Л. І., Мацько О.М. Риторика. Київ: Вища школа, 2006. 311 с. 
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6. Основи наукового мовлення: навчальний посібник: / С. А. Бронікова 

та ін.; за ред. І. М. Плотницької, Р. І. Ленди. Київ: Вид-во «Центр учбової 

літератури», 2022. 252 с. 

7. Педагогічна риторика: історія, теорія, практика: монографія / 

О. А. Кучерук, Н. Б. Голуб, О. М. Горошкіна, С. О. Караман та ін.; за ред. 

О. А. Кучерук. Київ: КНТ, 2016. 258 с. 
 

МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ ДЛЯ ЗДОБУВАЧІВ 

Мета заняття: сформувати у здобувачів розуміння особливостей 

підготовки та виголошення наукової доповіді, навчити структурувати виступ 

відповідно до вимог наукового стилю й академічної комунікації. 

Здобувачі повинні набути практичних навичок та вмінь: 

- готувати текст виступу / доповіді для наукової конференції; 

- правильно структурувати науковий виступ (вступ, основна частина, 

висновки); 

- чітко й лаконічно формулювати основні положення дослідження; 

- використовувати мовні засоби наукового стилю під час усного 

виступу; 

- дотримуватися норм академічного мовлення, культури наукової 

комунікації і правил академічної доброчесності; 

- презентувати результати дослідження аргументовано, логічно й 

послідовно; 

- розвивати навички публічного виступу, набувати вмінь ведення 

наукової дискусії. 

Основні аспекти, на які здобувачеві варто звернути увагу під час 

виконання завдань: 

- знання структури наукової доповіді: 

- вступ (актуальність, мета дослідження), 

- основна частина (аргументація, результати), 

- висновки (узагальнення, значення результатів). 

- володіння мовними засобами наукового стилю (чіткі 

формулювання, правильне використання термінів, лаконічність, логічність); 

- уміння перетворювати твердження в аргументи та оцінювати їхню 

істинність або хибність; 

- критерії, підходи до підготовки та виголошення короткої наукової 

доповіді (дотримуватися часових рамок, послідовності, зрозумілості викладу; 

відповідати на запитання авдиторії, аргументовано брати участь у дискусії); 
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- вияв творчих навичок публічного виступу (підготовка презентації зі 

слайдами або есе за запропонованими темами; урахування авдиторії; 

використання наочних засобів, стильова довершеність мовлення). 

 

ПРАКТИЧНО ОРІЄНТОВАНІ ЗАВДАННЯ 

Завдання 1. Прочитайте текст. Визначте його тему й основну думку. 

Складіть план тексту. 

Унікальною вважають дискусію знаменитих фізиків Бора й Ейнштейна. 

Вона тривала протягом кількох десятиліть, набуваючи то драматичного, то 

гумористичного характеру. Спір вівся іноді по-академічному спокійно, то 

раптом відбувався вибух, як на дуелі. Полемізувати доводилося й на відстані, 

і під час особистих зустрічей, усно й письмово.  

Приводом для полеміки стало створення квантової механіки й 

пов’язаний із цим революційний переворот у поглядах на довкілля. Ця 

дискусія викликала неабиякий інтерес серед науковців.  

У цьому великому спорі відповідно до традиційної форми публічного 

диспуту був навіть свій секундант – видатний голландський фізик Пауль 

Еренфест, який допомагав організувати зустрічі між обома вченими, 

листувався з ними.  

Наведемо уривок з листа Еренфеста обом учасникам диспуту від 12 

вересня 1931 року: «Мені дуже приємно бачити, що Бор може чітко 

впевнитися, якою мірою ти, Ейнштейн, знаєш і розумієш його ідеї і, разом з 

тим, вважаєш правильним його подальші дослідження... 

Я обіцяю жодною мірою не заважати вам, але сподіваюсь, що, можливо, 

зможу при нагоді й допомогти. Адже я добре знайомий зі специфічною для 

кожного з вас манерою висловити свої думки і, частково, зі страшними 

хмарами борівської ввічливості, які є перепоною для спілкування, якщо їх час 

від часу не розвіювати». 

У цій дискусії не було переможців. Ніхто нікого не переконав. Кожний 

залишився на своїй позиції. Бор пережив свого опонента на сім років і до кінця 

днів продовжував подумки сперечатися з Ейнштейном. Про це свідчить одна 

цікава дрібниця з його біографії: останній малюнок, зроблений Бором у його 

кабінеті за день до смерті, зображував ейнштейнівський «ящик з фотоном», 

роздумувати над яким, мабуть, Бор усе ще продовжував. Однак ця дискусія 

була надзвичайно результативною. Вона не зводилась до фіксування різних 

точок зору. Учені взаємозбагачували один одного. Розбіжності спонукали їх 

до уточнення своїх позицій, іноді до виправлення різних формулювань. Ця 

дискусія викликала розвиток фізики на багато десятиліть. Запорукою 

плідності дискусії, її величезного впливу на процеси наукових досліджень 
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була глибока взаємна повага вчених. Вони захоплювалися один одним. В 

одному з листів Ейнштейн так і пише: «Дорогий, якщо не сказати любий 

Боре!» У приватній розмові Бор говорив: «Ейнштейн – не тільки геній, він ще 

й прекрасна, дуже добра людина. Його посмішка й зараз стоїть переді мною». 

Отже, повага опонентів один до одного, намагання зрозуміти погляди й 

переконання противника, вникнути в суть його позиції – необхідні умови 

публічного спору, плідного обговорення проблем (за М. Микитюк). 

Завдання 2. Перетворіть фрази в аргумент: розкрийте думку так, щоб 

вихідна фраза стала аргументом до будь-якої тези. Використовуйте такі засоби 

зв’язку частин висловлення: тому, саме через це, з цього випливає, тепер стає 

зрозумілим тощо. 

Наприклад: Сьогодні погода погіршилася. – Сьогодні погода 

погіршилася, тому транспорт ходить погано; щоб не запізнитися, треба 

вийти заздалегідь. 

Останнім часом підлітки стали менше читати. 

Купувати краще через мережу «Інтернет». 

Учора вже було досить тепло. 

Завдання 3. Прочитайте подані висловлення. Наведіть аргументи на 

користь істинності чи хибності кожного з них. 

1. Нещасні не мають друзів (Джон Драйден). 2. Без дружби ніяке 

спілкування між людьми не має цінності (Сократ). 3. Довіра – перша умова 

дружби (Жан де Лабрюйєр). 4. Без справжньої дружби життя – ніщо 

(Цицерон). 5. У бідності та інших життєвих нещастях справжні друзі – це 

надійний прихисток (Арістотель). 6. У дружбі немає ніяких розрахунків і 

міркувань, окрім неї самої (Мішель де Монтень). 7. Дружба – це найкраще, що 

в тебе може бути, і найкраще, чим можеш бути ти (Дуглас Пейджест). 

Завдання 4. Наведіть аргументи до протилежних тез. 

Треба займатися спортом, тому що Немає сенсу займатися спортом, бо… 

Добре, коли користуєшся 

електронною бібліотекою, тому що 

Погано, коли користуєшся 

електронною бібліотекою, бо… 

Добре навчатися за кордоном, тому 

що… 

Немає сенсу навчатися за кордоном, 

бо… 

Завдання 5. (Додаткове: для роботи в авдиторії) Проаналізуйте 

приклад наукового виступу (текст або відео) та визначте: 

- особливості структури; 

- мовні засоби наукового стилю; 

- засоби привернення уваги аудиторії. 

Завдання 6. Прочитайте подані тексти. Дайте відповіді на запитання, 

уміщені наприкінці кожного тексту. 
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Не маятник 

‒ Дякую Вам, пане Володимире, за те, що Ви без коливань погодились 

на співпрацю з нашою фірмою, ‒ каже Анатолій. 

‒ Вибачте, але я не маятник, ‒ мовив у відповідь Володимир. 

Чому він згадав про маятник? 

Іронічно 

‒ У проєкті бюджету, ‒ каже з трибуни депутат, ‒ зустрічаються деякі 

помилки. 

‒ І руки одне одному тиснуть? ‒ іронізує хтось із учасників зібрання. 

Чим можна пояснити його запитання? 

Іванова хитрість 

‒ Іванку, ти цієї осені поступав до аспірантури? 

‒ Не поступав, а… 

‒ Чув, що на твоє імʼя поступав великий грошовий переказ. 

‒ Не поступав, а… 

‒ А ти завжди так поступав, коли тебе запитували? 

‒ Не поступав, а… 

Як ви гадаєте, чому Іван відбувався однією фразою? 

Збагнув 

‒ Робота представляє для мене інтерес, ‒ каже менеджер. 

‒ А чиї інтереси представляєте Ви? ‒ цікавиться його співрозмовник. 

Менеджер, зрозумівши натяк, виправив помилку. Як? 
 

ЗАВДАННЯ ТВОРЧОГО РІВНЯ 

Завдання 1. Підготуйтеся до публічного виголошення доповіді 

(повідомлення, виступу) за темою дисертаційної праці. Зверніть увагу на її 

композиційно-логічну побудову, основні структурні елементи. Назвіть 

основні етапи підготовки (підготовка виступу з опорою на текст, опанування 

тексту риторично, тренування виступу, проведення хронометражу виступу, 

унесення потрібних уточнень і виправлень у текст і под.). Дотримуйтеся 

психологічних і логічних пауз, техніки мовлення, дихання, темпу тощо.  

Завдання 2. Підготуйте електронну презентацію наукового виступу 

(7−10 слайдів) за темою дисертаційної праці (можливий презентаційний 

супровід попередньої теми доповіді, визначеної у завданні 1). 

Завдання 3. Прокоментуйте та оцініть кожен із двох публічних виступів 

(чи один) за такими критеріями: 

- наявність компетенції у своїй галузі; 

- виявлення достатнього  кругозору з проблеми;  

- мета виступу;  
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- наявність ідеї, що має безумовний науковий інтерес;  

- манера викладу доповідача (Чи знає доповідач правила коректного 

ведення дискусії, коректні полемічні прийоми? Чи дотримувався етикету 

публічного виступу? Чи володів доповідач гарною дикцією й артикуляцією? 

Чи було мовлення доповідача природним? Чи достатньо голосно говорив 

доповідач?); 

- чітко виражені переходи від однієї частини до іншої;  

- наявність логічного завершення, мовлення доповідача. 

 

САМОСТІЙНА РОБОТА 

Завдання. Підготуйте повідомлення з презентаційним супроводом на 

тему: «Наукова суперечка. Мистецтво переконання». Окресліть такі 

питання: 

1. Наукова суперечка, її різновиди. 

2. Полемічна майстерність в академічній сфері. Мовне маніпулювання. 

3. Особливості аргументації та спростування в науковому спілкуванні. 

4. Види аргументів, риторичні методи аргументування та специфіка їхнього 

застосування. 

Список використаної літератури добирайте самостійно. 

 

Критерії оцінювання практичного заняття 
 

Максимальний бал ‒ 5 

Рівень 

виконання 

Критерій оцінювання Бал 

Високий Здобувач правильно визначив тему й основну думку тексту, 

перетворив фрази в аргументи, обґрунтовано оцінював 

істинність/хибність тверджень, підготував коротку наукову 

доповідь і творчий виступ (презентацію або есе), виголосив 

доповідь чітко та лаконічно, узяв участь у дискусії. Мова 

грамотна, логічна, дотримано вимог наукового стилю. 

5 

Достатній Завдання виконано майже повністю, але є невеликі неточності у 

визначенні теми, аргументації або оцінці тверджень; доповідь 

підготовлена, але частково порушено логіку викладу або 

науковий стиль; творчий компонент реалізовано частково. 

4 

Середній Завдання виконано частково: визначено тему або основну думку, 

деякі аргументи не повністю обґрунтовані; доповідь коротка чи 

порушено логіку викладу; творчий компонент виконано 

частково або зовсім відсутній; трапляються мовні помилки, 

стиль не завжди науковий. 

3 

Низький Завдання виконано з великою кількістю помилок: не визначено 

тему, аргументи відсутні, доповідь або творчий компонент не 

підготовлені; мова хаотична, порушено правила наукового 

стилю. 

2‒1 

Незадовільний Завдання не виконано. 0 
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Практичне заняття № 5 (2 год) 

Тема: КУЛЬТУРА ОФОРМЛЕННЯ НАУКОВОГО ТЕКСТУ: 

УКЛАДАННЯ БІБЛІОГРАФІЇ. МОДУЛЬНИЙ КОНТРОЛЬ 

(Заняття проводимо в університетській бібліотеці)  
 

ТЕОРЕТИЧНИЙ БЛОК  

1. Поняття бібліографії та її значущість у науковому дослідженні. Роль 

університетської бібліотеки в підготовці наукових робіт здобувачів. 

2. Структура бібліографічного опису джерела, основні його елементи: 

автор, назва, місце видання, видавництво, рік, сторінки. 

3. Електронні каталоги бібліотеки та їх використання під час пошуку 

джерел. Правила користування. 

4. Культура оформлення наукового тексту: основні вимоги до 

оформлення покликань і прикінцевого списку літератури із наявністю різних 

видів джерел. 

Література 

Основна 

1. Культура наукового мовлення : навчальний посібник / О. В. Діденко 

та ін. Хмельницький : Видавництво НАДПСУ, 2019. 248 с. 

2. Основи наукового мовлення: навчальний посібник / С. А. Бронікова та 

ін.; за ред. І. М. Плотницької, Р. І. Ленди. Київ: Вид-во «Центр учбової 

літератури», 2022. 252 с. 

Додаткова 

3. Автоматичне оформлення джерел по ВАК України. Назва з екрану. 

Режим доступу: vak.in.ua/ 

4. Академічне письмо та бібліографія. Головна. Назва з екрану. Режим 

доступу: bibliosynergy.ula.org.ua/index.php/proekt1 

5. Закон України про академічну доброчесність (2025). Регламенти. 

Методики. Рекомендації. Режим доступу: bibliosynergy.ula.org.ua/index.php/proekt1 

6. Пан бібліотекар. Блоґ про бібліотечну справу та інформаційні 

технології. Назва з екрану. Режим доступу: www.бібліотекар.укр/. VAK.in.ua   

7. Тихонкова І. О. Список літератури наукової статті – важливий 

індикатор якості статті (як не мати зайвого клопоту з його оформленням). 

Наука України у світовому інформаційному просторі: зб. наук. праць. Київ, 

2015. Вип. 11. С. 100–106.  

 

ПРАКТИЧНО ОРІЄНТОВАНІ ЗАВДАННЯ 

Завдання 1. Укладіть бібліографію до теми власної дисертаційної праці 

з використанням алфавітних і систематичних бібліотечних каталогів. Список 
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повинен містити щонайменше 10 різноаспектних (наукова стаття, монографія, 

навчальний посібник, дисертація, автореферат дисертації, матеріали 

конференції, електронне джерело тощо) позицій.  

Завдання 2. Бібліотечний квест «Майстер бібліографії для науковця» 

Мета проведення: навчитися швидко шукати книги, журнали й 

електронні джерела в бібліотеці з проблематики освітньої галузі; розвинути 

навички оформлення бібліографічного опису; ознайомитися з реальними 

фондами університетської бібліотеки; підвищити рівень зацікавленості 

науковою роботою й академічною доброчесністю. 

Форма роботи: групова (3-4 особи); тривалість: 45‒60 хв 

Етапи квесту: 

Етап 1. Найстаріша книга з педагогіки 

Завдання: 

1. Знайдіть у каталозі або на полиці найстарішу книгу з педагогічної 

галузі знань (до 2000 року). 

2. Запишіть: автора, назву, рік видання, видавництво. 

3. Складіть правильний (чинний на сьогодні) бібліографічний опис 

джерела. 

Етап 2. Журнал із ключовим словом 

Завдання: 

1. Знайдіть журнал, де в назві є слово «педагогіка» або «освітні науки». 

2. Оберіть одну статтю в цьому журналі. 

3. Запишіть автора, назву статті, назву журналу, номер, рік, сторінки. 

4. Складіть бібліографічний запис. 

Етап 3. Пошук електронного джерела 

Завдання: 

1. За допомогою електронного каталогу або інтернет-ресурсів 

бібліотеки знайдіть наукову статтю онлайн із теми дисертації одного з 

учасників квесту (у галузі «Освітні, педагогічні науки»). 

2. Запишіть автора, назву, ресурс/сайт, покликання, дату звернення. 

3. Складіть правильний (чинний на сьогодні) бібліографічний запис для 

електронного джерела. 

Етап 4. Географія авторства 

Завдання: 

1. Знайдіть книгу або статтю вашої тематики, автором якої була б особа 

з нашого регіону (Вінниці, Поділля). 

2. Зробіть бібліографічний опис. 
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Етап 5. Корегування помилок 

Завдання: Вам дають записи з помилками (приклад: Михальцева І. 

Основи журналістики. К., 2019 р.). Знайдіть помилки, виправте їх, аби 

бібліографічний опис був здійснений за чинним стандартом. 

Етап 6. Список бібліографічних джерел 

Завдання: 

1. Об’єднайте всі джерела (книга, журнал, електронне джерело), 

знайдені групою, у мінісписок літератури (8‒10 джерел). 

2. Розташування: за алфавітом. 

3. Перевірте, чи всі записи оформлені правильно. 

Підсумки: кожна група коротко презентує: а) знайдені джерела; 

б) складену бібліографію. 
 

Критерії оцінювання практичного заняття 
 

Максимальний бал ‒ 5 

Рівень 

виконання 
Критерій оцінювання Бал 

Високий Теорію засвоєно. Група виконала всі етапи квесту, джерела 

знайдено та оформлено правильно 

5 

Достатній Теоретичні питання в основному опановано. Виконано більшість 

завдань, є незначні помилки у бібліографічному оформленні 

джерел. 

4 

Середній Теоретичний блок опрацьовано поверхово. Виконано частину 

завдань, оформлення неповне або є помилки. 

3 

Низький Теоретичний блок не опрацьовано, проте частину завдань 

виконано. Або теорію опрацьовано, а завдання не виконані. 

2‒1 

Незадовіль-

ний 
Теорію не засвоєно. Завдання не виконано. 

0 

 

 

ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ 

 

Назва теми Завдання для самостійної роботи  

в розрізі теми 

Тема 1. Наукова мовна 

культура – основа 

професійної діяльності 

дослідника 

Презентація: підготуйте доповідь із презентаційним супроводом на 

одну з тем: «Мовний етикет української науки», «Культура 

наукової мови. Що це?». Проаналізуйте дотримання правил 

наукової мовної культури усіма доповідачами. 

Тема 2. Науковий стиль 

української мови: 

загальна 

Письмова робота: доберіть 3 тексти різних підстилів наукового 

стилю, паспортизуйте їх (подайте покликання на джерело). 
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характеристика і 

специфічні риси 

Проаналізуйте типові для кожного підстилю мовні засоби й 

доведіть належність тексту до цього підстилю. Визначте жанри 

текстів. 

Тема 3. Лексико-

фразеологічні засоби 

української наукової 

мови 

Письмова робота: опрацюйте наукову статтю з актуальних проблем 

вашої фахової проблематики у контексті основних вимог до змісту, 

побудови й мовного оформлення. Проаналізуйте текст статті на 

лексико-фразеологічному рівні. Визначте, за допомогою яких 

мовних засобів створюється його логічність, послідовність, 

доказовість. 

Тема 4. Граматичні 

засоби української 

наукової мови 

Захист проєкту: окресліть функційно-стилістичну спроможність 

простих і складних речень у самостійно дібраному уривку 

наукового тексту. Доведіть належність цього тексту до одного із 

підстилів наукового стилю. Визначте науковий жанр. 

Тема 5. Місце терміна в 

науковому стилі 

мовлення 

Лексикографічний проєкт: укладіть словник термінів Вашого фаху 

(20−30 одиниць). Запропонуйте дефініцію кожного з них. 

Тема 6. Композиція 

писемного наукового 

тексту. 

Захист домашнього завдання: укладіть анотацію на посібник чи 

наукову статтю з вашого фаху (текст статті чи зміст посібника 

додайте). 

Тема 7. Культура 

читання наукового 

тексту. 

Рольова гра: підготуйтесь до рольової гри, опрацювавши підрозділ 

(с. 53−62) із посібника Мацько Л. І., Кравець Л. В. Культура 

української фахової мови. Київ : ВЦ «Академія», 2007. 360 с. 

чи іншу доступну літературу. З’ясуйте, у чому полягає специфіка 

мови професійного спілкування? Окресліть засоби вираження 

спеціальних реалій, категорій, понять. У формі гри доведіть 

доречність їхнього використання. 

Тема 8. Компресія 

наукового тексту. 

Колоквіум: опрацюйте статтю О. Семеног (режим доступу: 

http://lib.mdpu.org.ua/nvsp/articles/2010/14_04.pdf) 

і підготуйтесь до колоквіуму: «Читання і компресія наукового 

тексту в професійній діяльності педагогічних працівників». 

Тема 9. Мовне 

оформлення наукового 

тексту (дисертації). 

Захист проєкту: «Лінгвістичні вимоги до структурних компонентів 

дисертаційної праці: основні мовні формули й кліше». 

Тема 10. 

Бібліографічний опис і 

спеціальні графічні 

засоби. 

Укладіть бібліографію до вашої наукової статті (15‒20 джерел), 

дотримуючись найновіших вимог до оформлення списку 

літератури. Наукові джерела мають бути різноплановими. 

Тема 11. Редагування 

наукового тексту. 

Захист домашнього завдання: відредагуйте статтю, самостійно 

дібрану зі збірника наукових праць вашого фаху. Диференціюйте 

помилки за мовними рівнями, аргументуйте стилістичні дисонанси. 

Тема 12. Наукова 

стаття як самостійний 

науковий твір. 

Письмова робота: напишіть наукову статтю з теми вашої дисертації 

(до видання категорії «Б»). 
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Тема 13. Наукова 

рецензія і науковий 

відгук. 

Письмова робота: підготуйте рецензію на кваліфікаційну роботу за 

тематикою вашого дослідження. Використовуйте типові мовні 

звороти і наукову фразеологію. 

Тема 14. Виступ із 

науковим 

повідомленням: 

структура, етапи 

підготовки. 

Презентація: підготуйте повідомлення з презентаційним 

супроводом на тему: «Наукова суперечка. Мистецтво 

переконання». Окресліть питання: Різновиди суперечки. Мовне 

маніпулювання. Особливості аргументації та спростування. Види 

аргументів. 

Тема 15. Публічне 

виголошення доповіді, 

виступу. 

Робота в групах: підготуйте доповідь (до 5 хв) (повідомлення, 

виступ) за темою дисертаційної праці. Проаналізуйте виступ із 

кожної групи. 

Тема 16. Мовленнєва 

поведінка в усній 

науковій дискусії, 

полеміці. 

Захист домашнього завдання: схарактеризуйте публічний виступ 

вашого колеги, гостя телепрограми, радіопрограми, учасника 

онлайн-конференції тощо (на вибір). 

Тема 17. Культура 

аудіювання наукового 

тексту. 

Захист домашнього завдання: укладіть таблицю порівняльної 

характеристики дискусії, дебатів, диспуту. 

Тема 18. Роль штучного 

інтелекту в науковій 

діяльності: мовний 

аспект. 

Розв’язок практичного завдання. Створіть два фрагменти наукового 

тексту (близько 200 слів) на тему дослідження: один варіант ‒ 

самостійно, інший ‒ за допомогою ШІ. Порівняйте: а) стилістичні 

відмінності; б) точність формулювань; в) рівень узагальнення. 

Назвіть ознаки «штучності мовлення», згенерованого ШІ. 

Тема 19. Комп’ютерна 

презентація наукового 

виступу. 

Комп’ютерна мультимедійна презентація наукового виступу: аналіз 

структурних компонентів і змістового наповнення власного 

дослідження. 

Примітка. Деякі види самостійної роботи вміщено наприкінці практичних занять. 

Їх можна виконувати як альтернативні. Деякі завдання конкретизовано задля чіткості 

їхнього виконання. 

 

Критерії оцінювання самостійної роботи  
 

Максимальна кількість балів ‒ 30 

№ 

п/п 

Вид роботи Критерій оцінювання Бал 

1. Презентація (мовний етикет / культура 

мови / наукова суперечка) 

Змістовність, мовна культура, 

візуалізація, дотримання регламенту. 

3 

2. Письмова робота (аналіз підстилів 

наукового стилю) 

Коректність аналізу, аргументація, 

правильність визначення жанру. 

2 

3. Письмова робота (аналіз наукової 

статті) 

Лексико-стилістичний аналіз, 

логічність, доказовість. 

2 

4. Захист проєкту (синтаксична організація 

тексту) 

Граматичний аналіз, визначення 

підстилю, жанру за чіткими 

критеріями. 

2 
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5. Лексикографічний проєкт (словник 

термінів) 

Повнота, якість дефініцій, 

термінологічна точність. 

2 

6. Анотація (домашнє завдання) Відповідність жанру, стислість, 

інформативність. 

1 

7. Рольова гра (професійне спілкування) Комунікативність, доречність 

використання мовних засобів. 

1 

8. Колоквіум Розуміння змісту тексту, вміння 

здійснювати його компресію. 

1 

9. Проєкт (мовні кліше дисертації) Наукова новизна, системність, 

практична цінність, 

мовностилістична довершеність. 

2 

10. Бібліографія Відповідність стандартам 

оформлення (ДСТУ 2015). 

1 

11. 
Редагування наукового тексту 

Виявлення помилок, аргументація 

правок. 

2 

12. Наукова стаття Науковість, доцільність структури, 

правильність мовного оформлення. 

3 

13. Рецензія Аргументованість, дотримання ознак 

жанру.  

2 

14. Робота в групах Лаконічність, змістовність, 

правильність. 

1 

15. Аналіз публічного виступу Критичність, глибина мовного 

аналізу. 

1 

16. Порівняльна таблиця 

(дискусія/дебати/диспут) 

Чіткість критеріїв, логіка. 1 

17. Розв’язок практичного завдання (текст + 

ШІ) 
Порівняння, виявлення ознак ШІ. 

1 

18. Мультимедійна презентація 

дослідження 

Структура, візуалізація, мовна 

грамотність. 

2 

Усього 30 

ПИТАННЯ ДО ЗАЛІКУ  

1. Наука як феномен культури і форма інтелектуальної самореалізації 

особи. 

2. Культура наукової мови дослідника. Предмет, мета і завдання 

навчальної дисципліни «Українська наукова мова». 

3. Мовно-фахові компетенції молодого дослідника:  

мовнокомунікативна, мовнотермінологічна, прагматична, мовно-

інформаційна, стилістична, лексикографічна.  

4. Виникнення і розвиток наукового стилю. 

5. Сфера використання, основне призначення й ознаки наукового стилю. 

Основні мовні засоби. 

6. Підстилі наукового стилю, їх загальна характеристика; жанри, в яких 

реалізується науковий стиль. 
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7. Наукова термінологія. Основні ознаки термінів, вимоги до них. 

8. Домінантні лексичні й фразеологічні засоби української наукової 

мови. 

9. Місце фразеології в наукових текстах. Фразеологічні засоби звʼязку в 

науковому тексті. 

10. Засоби вираження образності в науковому тексті. 

11. Використання фразеологічної експресії під час наукової доповіді, 

лекції. 

12. Типові лексичні недоліки (помилки) в українських наукових 

публікаціях. 

13. Основні вимоги до наукової мови на лексичному рівні. 

14. Морфологія наукового мовлення. Основні морфологічні помилки. 

15. Особливості вживання іменників та прикметників у науковому стилі.  

16. Норми вживання та відмінювання в науковому стилі числівників і 

займенників. 

17. Інформаційне навантаження дієслів та дієслівних форм  у науковому 

мовленні. 

18. Уживання прислівників у наукових текстах. 

19. Функціональний діапазон сполучників, прийменників, часток. 

20. Специфіка синтаксису наукового мовлення. 

21. Термінологія як система. Загальнонаукова, міжгалузева і 

вузькоспеціальна термінологія. 

22. Термін − одиниця терміносистеми. Основні ознаки й класифікація 

термінів. Способи творення термінів. 

23. Нормування, кодифікація і стандартизація термінів. 

24. Синонімія та багатозначність у термінології. 

25. Категорії цілісності й членованості. Єдність форми та змісту. 

26. Категорія звʼязності, її функціональне призначення в науковому 

тексті. Засоби звʼязності. 

27. Категорія інформативності й категорія антропоцентричності. 

28. Категорія модальності. Обʼєктивна (категорія референційності) та 

субʼєктивна (категорія інформативності) модальність. Нейтральні та 

стандартні кліше наукового стилю. 

29. Функціонально-змістові типи мовлення (науковий стиль). 

30. Види компресії тексту. Особливості конспектування: етапи, способи 

викладу матеріалу, труднощі конспектування. 

31. Анотування наукового джерела. Види анотацій. Типові помилки при 

складанні анотацій. 

32. Реферування наукової праці. Вимоги до тексту реферату.  
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33. Автореферат як засіб інформування про отримані наукові результати 

34. .Тези та їх види. 

35. Наукова стаття: різновиди, етапи підготовки. Структурні 

компоненти фахової статті, вимоги до мовного оформлення. 

36. Дисертація як різновид наукової праці: компоненти вступу й мовні 

кліше щодо їхнього оформлення. 

37. Основна частина дисертаційної роботи, вимоги до неї. 

38. Принцип оформлення дисертаційних висновків (загальних і до 

розділів). 

39. Покликання, їх роль у тексті дисертаційної праці. Цитування, вимоги 

до нього.  

40. Проблеми плагіату в наукових роботах. Компіляція. Антиплагіатні 

системи в Україні. 

41. Проблеми академічної доброчесності в закладах вищої освіти. 

Документи, пов’язані з дотриманням принципів академічної доброчесності у 

ВДПУ ім. М. Коцюбинського. 

42. Нові правила оформлення бібліографії в дисертаційній роботі. 

43. Роль університетської бібліотеки в підготовці наукових робіт 

здобувачів. 

44. Форми наукової комунікації. 

45. Виступ/доповідь на науковій конференції: вимоги до неї, добір 

аргументів. 

46. Недоліки виступів на конференції. 

47. Мовленнєва поведінка в усній науковій дискусії. 

48. Сутність поняття «академічне письмо». 

49. Ознаки наукового дискурсу.  

50. Ознаки академічної грамотності. 
 

 

МЕТОДИ ТА ТЕХНОЛОГІЇ НАВЧАННЯ 

Вивчення навчальної дисципліни «Українська наукова мова» передбачає 

використання різноманітних методів та технологій викладання. 

Пояснювально-ілюстративний метод: повідомлення інформації з 

використанням різних засобів з подальшим усвідомленням такої інформації та 

її фіксацією у пам’яті здобувачів. Найчастіше метод реалізується на лекціях у 

формі розповіді чи пояснення складного теоретичного та/або великого за 

обсягом навчального матеріалу. 

Репродуктивний метод: відтворення і повторення способу діяльності за 

сформованим динамічним стереотипом дій. Метод є корисним для засвоєння 

основних понять, опрацювання частин/фрагментів наукових робіт. 
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Дослідницький метод спрямований на залучення здобувачів до 

самостійного розв’язання завдань наукового характеру з використанням 

сучасних інформаційно-комунікаційних технологій. При вивченні навчальної 

дисципліни здобувачі можуть виконувати наукові завдання з подальшим 

оформленням та оприлюдненням отриманих наукових результатів. При цьому 

викладач орієнтує здобувачів на проведення досліджень, долучає до їхньої 

самостійної організації. 

Метод проблемного викладу навчального матеріалу передбачає 

створення проблемних ситуацій, надання допомоги здобувачам у їхньому 

аналізі з подальшим спільним розв’язанням поставлених завдань. Під час 

вивчення навчальної дисципліни викладач формує у здобувачів зразки 

наукового пізнання та вирішення проблемної ситуації. 

Частково-пошуковий метод спрямований на залучення здобувачів до 

самостійного розв’язання пізнавального завдання. При цьому здобувачі 

опановують різні способи пошуку інформації, формують переконаність в 

істинності нових знань, аналізують достовірність отриманих результатів і 

можливі помилки та труднощі.  

У викладанні навчальної дисципліни використовуються різноманітні 

технології навчання ‒ як традиційні, так і сучасні (особистісно-орієнтовані, 

інформаційно-комунікаційні тощо). Навчання є студентоцентрованим та 

здійснюється через активну практичну діяльність. Зокрема, для активізації 

освітнього процесу передбачено застосування проблемних лекцій, ділових 

ігор, занять-дискусій тощо. 

Лекції органічно поєднуються не лише з практичними заняттями, а й із 

самостійною роботою, яка полягає в опрацюванні теоретичного матеріалу, 

підготовці до практичних занять, пошуку необхідної інформації, доборі та 

огляді літературних джерел за заданою тематикою, захисті проєктів, домашніх 

завдань тощо.  

У процесі викладання також використовуються: 

- словесні методи (лекція, розповідь, пояснення, бесіда, навчальна 

дискусія, диспут, консультація, співбесіда тощо); 

- практичні методи (практичні заняття, фрагменти наукових робіт 

тощо);  

- наочні методи (ілюстрування, демонстрування, комп’ютерна 

презентація тощо);  

- робота з навчально-методичною літературою, науковими джерелами 

й електронними ресурсами (конспектування, тезування, анотування, 

рецензування, складання реферату);  
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- відеометод у сполученні з новітніми інформаційними технологіями та 

комп’ютерними засобами навчання (дистанційні, мультимедійні, 

веборієнтовані тощо);  

- методи організації самостійної роботи (опрацювання наукової 

літератури для опанування деяких тем дисципліни, написання доповіді, есе, 

фрагментів статей, виконання проєктів, аналітичних завдань тощо);  

- інтерактивні методи та методи активізації навчання з 

використанням новітніх мультимедійних та комп’ютерних технологій 

(групове навчання, робота в парах). 
 

 

КРИТЕРІЇ ТА МЕТОДИ ОЦІНЮВАННЯ 

В освітньому процесі Вінницького державного педагогічного 

університету імені Михайла Коцюбинського використовуються такі види 

контролю, як поточний і підсумковий. 

Поточний контроль буде проводитися на лекційних і практичних 

заняттях за допомогою таких методів: усного і письмового опитування, 

тестування, виступів на практичних заняттях, підготовки й демонстрації 

презентацій, створення різножанрових наукових текстів, діагностики текстів 

та ін. Окремо оцінюємо самостійну роботу. За різні форми навчальної 

діяльності − поточне засвоєння теоретичного матеріалу під час аудиторних 

занять та самостійної роботи − здобувач може одержати максимально 80 балів.  

На підсумковий (семестровий) контроль – залік − відведено 20 балів. 

Загальна оцінка (остаточний підсумковий бал) із навчальної дисципліни 

є сумою рейтингових балів, одержаних за різні форми освітньої діяльності: 

поточне та підсумкове оцінювання рівня засвоєння теоретичного матеріалу під 

час аудиторних занять та самостійної роботи (модульниий контроль); оцінка 

(бали) за практичну діяльність; оцінка (бали) за підготовку доповідей, 

презентацій на практичних заняттях, самостійних різножанрових наукових 

текстів тощо; оцінка (бали) за результати неформальної освіти, підтверджені 

сертифікатом й оформлені в установленому порядку.  

Результат освітньої діяльності здобувача вищої освіти оцінюється згідно 

з «Критеріями оцінювання знань і вмінь здобувачів вищої освіти Вінницького 

державного педагогічного університету імені Михайла Коцюбинського», які 

вміщені в робочій навчальній програмі «Українська наукова мова». Шкала 

оцінювання − стобальна.  

Методи оцінювання: увесь перелік письмових, усних теоретико-

практичних завдань, тестів, написання й аналіз наукових робіт (статей, тез, 

фрагментів статей, дисертації, виступу/доповіді на конференції та ін.), 
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презентації, які використовуються для оцінювання успішності особи, яка 

навчається, і для визнання досягнень (результатів) інших видів робіт у 

вивченні дисципліни. 

З освітнього компонента «Українська наукова мова» передбачено 

визнання результатів неформальної освіти згідно з «Положенням про порядок 

визнання у Вінницькому державному педагогічному університеті імені 

Михайла Коцюбинського результатів навчання, здобутих шляхом формальної, 

неформальної та/або інформальної освіти» від 16.05.2024 р. (протокол вченої 

ради ВДПУ ім. М. Коцюбинського № 13 від 15.05.2024; наказ №104–ОД). 
 

 

ПОЛІТИКА КУРСУ 

Політика щодо відвідування навчальних занять. Згідно з 

«Положенням про організацію освітнього процесу у Вінницькому державному 

педагогічному університеті імені Михайла Коцюбинського» оцінки (бали), 

одержані здобувачами вищої освіти за практичні заняття, враховуються при 

виставленні семестрової підсумкової оцінки з певної навчальної дисципліни. 

Тому здобувачі мають обов’язково бути присутніми і працювати на 

практичних заняттях. Здобувач, який із поважних причин, підтверджених 

документально, був відсутній на практичному занятті, має право на 

відпрацювання у двотижневий термін після повернення до навчання. 

Здобувач, який не використав надане йому право у встановлений термін або 

пропустив заняття без поважних причин, отримує за кожне пропущення 

заняття 0 балів. Присутність на модульній контрольній роботі є обов’язковою. 

У разі відсутності здобувача на проміжному контролі з поважної причини, 

підтвердженої документально, йому призначають іншу дату складання 

модульної контрольної роботи.  

Політика академічної доброчесності. Здобувачі мають дотримуватися 

правил академічної доброчесності відповідно до «Кодексу академічної 

доброчесності Вінницького державного педагогічного університету імені 

Михайла Коцюбинського». Наявність академічного плагіату в доповідях, 

статтях здобувачів є підставою для виставлення негативної оцінки. 

Списування здобувачів під час проведення модульної контрольної роботи є 

підставою для дострокового припинення її складання та виставлення 

негативної оцінки. 

Списування на заліку також є підставою для виставлення негативної 

оцінки. 
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